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СВОДНЫЙ ОТЧЕТ И ХОД РАБОТЫ 

Ответствен-

ная сторона 

Цель Текст/тема Пункт 

45-я сессия 

Комиссии 

Назначение В ходе 32-й сессии комитета CCEURO было принято 
единогласное решение рекомендовать участникам 45-й 
сессии Комиссии "Кодекс Алиментариус" назначить 
Германию на должность регионального координатора по 
Европе. 

60 

ФАО/ВОЗ, 

Секретариат 

Кодекса, 

члены 

Информи-

рование/ 

принятие 

мер 

Участники 32-й сессии комитета CCEURO подчеркнули 
необходимость продолжить внутри Комиссии 
обсуждение вопросов, связанных с преобразованием 
продовольственных систем и усилением роли Кодекса в 
популяризации устойчивых продовольственных систем. 

15iii 

Исполнитель

ный комитет, 

члены 

Информи-

рование/ 

принятие 

мер 

Участники 32-й сессии комитета CCEURO обратились 
к Исполнительному комитету с просьбой принять 
к сведению мнения членов в европейском регионе при 
проведении дискуссий о будущем Кодекса. 

21ii 

Члены, 

Секретариат 

Кодекса 

Принятие 

мер 

Участники 32-й сессии комитета CCEURO 
рекомендовали членам и наблюдателям как можно 
скорее приступить к разработке инициатив и подготовке 
мероприятий в честь 60-й годовщины Кодекса, не 
забывая поддерживать связь с Секретариатом Кодекса. 

21iii 

45-я сессия 

Комиссии 

Принятие 

мер 

Участники 32-й сессии комитета CCEURO предложили 
измененный текст раздела 8.2, касающегося маркировки 
транспортной тары, в региональном стандарте «Грибы 
лисички свежие» (CXS 40R-1981), который затем будет 
направлен для утверждения на на 45-й сессии Комиссии 
"Кодекс Алиментариус". 

21iv, 

прил. II 

ФАО/ВОЗ, 

члены, 

Секретариат 

Кодекса 

Информи-

рование/ 

принятие 

мер 

Участники 32-й сессии комитета CCEURO: 

i. Определили, какие из текущих и новых проблем 
затрагивают вопросы качества и безопасности 
пищевых продуктов. В их число вошли COVID-
19, чрезвычайные ситуации, изменение 
потребительского поведения, замена 
ингредиентов и гибкие правила маркировки. 

ii. Согласились, что комитету CCEURO следует 
продолжить работу по выявлению новых 
проблем в сфере качества и безопасности 
пищевых продуктов и обмену актуальной 
информацией с помощью соответствующих 
инструментов. 

31 

Участники 32-й сессии комитета CCEURO: 

i. Рекомендовали членам Кодекса в европейском 
регионе продолжить сотрудничество с ФАО и 
ВОЗ при реализации программ и инициатив как 
на уровне отдельных стран, так и на уровне 
региона. 

ii. Приняли к сведению предоставленную 
информацию о двусторонних программах 
развития потенциала на уровне отдельных стран 
и региона, призванных повысить безопасность 
пищевых продуктов.  

42 
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iii. Приняли к сведению информацию о подготовке 
новых стратегий ФАО и ВОЗ в области 
безопасности пищевых продуктов и 
рекомендовали членам Кодекса в европейском 
регионе включиться в совместную работу и 
содействовать внедрению этих стратегий.  

Региональ-

ный коорди-

натор, члены, 

Секретариат 

Кодекса, 

ФАО/ВОЗ 

Информи-

рование/ 

принятие 

мер 

Участники 32-й сессии комитета CCEURO:   

i. Ознакомились с отчетом регионального 
координатора о внедрении плана работы на 
2020–2021 гг., направленной на реализацию 
Стратегического плана Кодекса на 2020–
2025 гг.    

ii. Утвердили цели №3 и №4 в качестве 
приоритетных целей/задач, на которых 
европейский регион сосредоточит свои усилия в 
2022–2023 гг. в рамках работы по реализации 
Стратегического плана Кодекса на 2020–2025 гг.  

iii. Утвердили меры, которые следует принять в 
европейском регионе для достижения 
приоритетных целей и задач (см. 
приложение III).    

59,  

прил. III 
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СПИСОК АББРЕВИАТУР И СОКРАЩЕНИЙ 

ВОЗ Всемирная организация здравоохранения 

Декларация Декларация о принципах 

Исполнительный 
комитет 

Исполнительный комитет Комиссии "Кодекс Алиментариус" 

Комиссия Комиссия "Кодекс Алиментариус" 

Комитет 
CCEURO 

Координационный комитет ФАО/ВОЗ по Европе 

Комитет CCFICS 
Комитет Кодекса по системам контроля и сертификации импорта и экспорта 
пищевых продуктов 

Комитет CCFL Комитет Кодекса по маркировке пищевых продуктов 

Комитет CCGP Комитет Кодекса по общим принципам 

Контактное лицо Контактное лицо Кодекса 

МДУ для 
остатков  

Максимально допустимый уровень для остатков 

МСП Малые и средние предприятия 

МЭБ Всемирная организация по охране здоровья животных (Международное 
эпизоотическое бюро) 

РГ Рабочая группа 

РКК 
Региональный координационный комитет или координационный комитет 
ФАО/ВОЗ 

РПП  Резистентность к противомикробным препаратам 

Саммит Саммит ООН по продовольственным системам 

ФАО Продовольственная и сельскохозяйственная организация Объединенных Наций 

ЦУР Поставленные ООН цели в области устойчивого развития 

ЦФК Целевой фонд Кодекса 

ЭРГ Электронная рабочая группа 

ЮНЕП Программа ООН по окружающей среде 

BTSF 
Программа Better Training for Safer Food («Обучение — залог безопасности 
пищевых продуктов») 

CRD Рабочий документ совещания 

GAIN Глобальный альянс по улучшению питания 

RASFF Система быстрого уведомления о качестве продуктов питания и кормов в 
Европейском союзе  

TFAMR 
Специальная межправительственная рабочая группа Кодекса по антимикробной 
устойчивости 
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ВВЕДЕНИЕ  

1. 32-я сессия Регионального координационного комитета ФАО/ВОЗ по Европе (CCEURO) проходила 
в виртуальном формате с 16 по 21 мая 2022 года по любезному приглашению правительства 
Республики Казахстан. Сессия проходила под председательством регионального координатора 
комитета CCEURO д-ра Найли Карсыбековой. Всего в сессии приняли участие 38 стран-членов и 
1 организация-член из европейского региона, 13 стран-членов из других регионов и 9 организаций-
наблюдателей, представители Продовольственной и сельскохозяйственной организации 
Объединенных Наций (ФАО) и Всемирной организации здравоохранения (ВОЗ). Полный список 
участников приведен в приложении I.  

ОТКРЫТИЕ СЕССИИ  

2. Поприветствовав делегатов, председатель объявила об открытии сессии.  

3. По видеосвязи со вступительным словом выступили вице-министр здравоохранения Республики 
Казахстан главный санитарный врач Айжан Есмагамбетова и вице-министр сельского хозяйства 
Республики Казахстан Рустем Курманов.  

4. От имени ФАО и ВОЗ участников поприветствовали выступившие со вступительным словом 
старший инспектор ФАО по безопасности пищевых продуктов Маркус Липп и технический 
специалист по безопасности пищевых продуктов и зоонозным заболеваниям Европейского бюро 
ВОЗ Питер Суза Хойсков.  

5. С обращениями также выступили председатель Комиссии "Кодекс Алиментариус" Стив Уэрн и 
секретарь Кодекса Том Хейландт.  

УТВЕРЖДЕНИЕ ПОВЕСТКИ ДНЯ (пункт 1 повестки дня)1 

6. Участники 32-й сессии комитета CCEURO утвердили представленную в документе CX/EURO 22/32/1 
предварительную повестку дня в качестве повестки предстоящей сессии.  

7. Чтобы более подробно рассмотреть раздел 4 пункта 7 повестки дня, посвященный разработке 
регионального плана работы, определяющего предлагаемые на 2022–2023 гг. приоритетные меры 
поддержки реализации Стратегического плана Кодекса на 2020– 2025 гг., участники 32-й сессии 
комитета CCEURO решили сформировать сессионную рабочую группу под председательством 
Германии. Присоединиться к рабочей группе могли все члены и наблюдатели, работа группы велась 
на английском и русском языках. Ознакомившись с предоставленными комментариями, группа 
подготовила рекомендации, которые затем были представлены к рассмотрению на пленарном 
заседании.  

ОСНОВНОЙ ДОКЛАД ПО ТЕМЕ «УСТОЙЧИВОСТЬ ПРОДОВОЛЬСТВЕННЫХ СИСТЕМ И РОЛЬ 
КОДЕКСА» (пункт 2 повестки дня)2  

8. Выступавший от имени ФАО и ВОЗ представитель ФАО ознакомил участников с данным пунктом 
повестки дня, напомнив, что дальнейшие обсуждения и обмен информацией по актуальным для 
региона вопросам безопасности пищевых продуктов и деятельности Кодекса будут проходить с 
опорой на основной доклад.  

9. С основным докладом выступила д-р Марта Хугас3, ранее занимавшая должность главного научного 
сотрудника Европейского агентства по безопасности пищевых продуктов (EFSA) и одного из 
координаторов второго направления деятельности «Переход к устойчивым моделям потребления» 
в рамках подготовки к прошедшему в 2021 году Саммиту ООН по продовольственным системам.  

10. Д-р Хугас представила обзор ряда ключевых вопросов, связанных с устойчивостью 
продовольственных систем, включая необходимость поиска комплексных решений, охватывающих 
как вопросы социальной, экономической и экологической устойчивости, так и проблемы качества и 
безопасности пищевых продуктов, характер новых проблем и важную роль науки, решающее 

                                                 
1 CX/EURO 22/32/1 
2 CX/EURO 22/32/2 
3 Документ CX/EURO 22/32/CRD10 
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значение программ сокращения пищевых отходов и надлежащее информирование потребителей о 
рисках. Также она подчеркнула, что именно обеспечение качества и безопасности пищевых 
продуктов является необходимым условием распространения принципов здорового питания и 
создания устойчивых продовольственных систем. Кроме того, д-р Хугас отметила особую роль 
Кодекса в решении этих вопросов, включая вопрос необходимости интеграции всех этапов цепочки 
продовольственного снабжения в процесс оценки рисков.  

Обсуждение  

11. Члены с одобрением приняли тему основного доклада, отметив ее актуальность и важное значение 
для работы Кодекса как в настоящее время, так и в будущем, и согласились, что создание 
устойчивых продовольственных систем было необходимым условием реализации поставленных 
ООН целей в области устойчивого развития (ЦУР). Были упомянуты и некоторые внедренные 
инициативы, призванные преобразовать продовольственные системы и повысить их устойчивость. 
Среди них разработанная Европейским союзом стратегия «От фермы до обеденного стола» и 
Кодекс поведения ЕС в вопросах регулирования предприятий пищевой промышленности и методов 
сбыта. Особое внимание было уделено таким вопросам, как подход «Единое здоровье», условия 
содержания животных, уменьшение углеродного и экологического следа, борьба с резистентностью 
к противомикробным препаратам (РПП), а также консультирование и открытая коммуникация 
с потребителями.  

12. По мнению членов, важную роль в процессе преобразования продовольственных систем играют 
такие меры, как двустороннее и многостороннее сотрудничество и создание альянсов, а также 
внедрение подготовленных по итогам Саммита ООН национальных проектов. Более того, связь 
между безопасностью пищевых продуктов, ЦУР и подходом «Единое здоровье» уже наглядно 
отражена в стратегиях ФАО и ВОЗ в области безопасности пищевых продуктов. Члены уверены, что 
международные организации по стандартизации, включая Кодекс, могут внести свой вклад 
в преобразование продовольственных систем и повышение их устойчивости, и в определенной 
степени Кодекс уже ведет работу в этом направлении. Примерами такой работы являются 
подготовка текстов по информации для потребителей и маркировке (например, по размещению 
информации на лицевой стороне упаковки) и повышению качества и безопасности пищевых 
продуктов (например, «Общие принципы гигиены пищевых продуктов»), сокращение 
продовольственных потерь и пищевых отходов за счет внедрения систем управления качеством и 
безопасностью пищевых продуктов на этапах цепочки продовольственного снабжения, а также 
составление руководств по таким предметным вопросам, как указание даты. Было высказано 
предположение, что Кодексу следует продолжать работу в этом направлении, особенно в свете 
появления новых источников продовольствия и развития продовольственных систем, 
распространяя стандарты на основе научных данных и предоставляя платформу для обсуждения и 
обмена информацией, затрагивающей вопросы качества и безопасности пищевых продуктов, 
которая может быть актуальна в контексте глобального перехода к устойчивым продовольственным 
системам.  

13. Представители ФАО и ВОЗ поблагодарили основного докладчика за обстоятельное и 
вдохновляющее выступление, а также всех членов за участие в обсуждении и готовность 
поделиться своим опытом. Они высоко оценили проделанную членами Кодекса в европейском 
регионе работу по преобразованию продовольственных систем, внедрению разработанных по 
итогам Саммита ООН мер, включая национальные проекты, направленные на повышение 
устойчивости, и поиску решений в области качества и безопасности пищевых продуктов в рамках 
концепции устойчивых продовольственных систем и подхода «Единое здоровье».  

14. Кроме того, представители ФАО и ВОЗ отметили важное значение таких аспектов, как коммуникация 
с потребителями, информирование и просвещение потребителей в вопросах выбора полезных 
пищевых продуктов и соблюдения правил безопасности при их обработке и приготовлении, а также 
маркировка, в которой тоже можно указывать сведения о критериях устойчивости. В связи с этим 
разработанное совместно ФАО и ВОЗ руководство по информированию о рисках, связанных 
с безопасностью пищевых продуктов, было признано одним из ключевых инструментов, призванных 
помочь национальным органам по обеспечению безопасности пищевых продуктов наладить 
практику информирования о рисках и научиться сообщать общественности о сложных проблемах.  
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Заключение  

15. Участники 32-й сессии комитета CCEURO:  

i. Выразили благодарность основному докладчику, д-ру Марте Хугас, которая ввела 
участников в курс дела и представила членам Кодекса в европейском регионе вопросы на 
рассмотрение.  

ii. Отметили активное участие в обсуждении и большое количество замечаний, что 
свидетельствует о непрерывной работе членов по преобразованию продовольственных 
систем на уровне отдельных стран и региона, и рекомендовали включить ключевые вопросы 
в инициативы по реализации национальных проектов, разработанных по итогам Саммита 
ООН по продовольственным системам.  

iii. Подчеркнули необходимость продолжить внутри Комиссии обсуждение вопросов, связанных 
с преобразованием продовольственных систем и усилением роли Кодекса в популяризации 
устойчивых продовольственных систем.  

ВОПРОСЫ КОМИССИИ "КОДЕКС АЛИМЕНТАРИУС" И ВСПОМОГАТЕЛЬНЫХ ОРГАНОВ 
КОДЕКСА (пункт 3 повестки дня)4 

Вопросы, которые необходимо принять к сведению  

16. Ознакомившись с документом CX/EURO 22/32/3 и приняв к сведению дополнительную информацию, 
участники 32-й сессии комитета CCEURO сделали следующие замечания.  

Будущее Кодекса  

17. В ходе обмена мнениями члены:  

 высоко оценили текущую работу над эскизным планом будущего Кодекса;  

 отметили важную роль очных заседаний в налаживании отношений между делегатами 
Кодекса, подчеркнув, что вопрос о необходимости таких заседаний следует вынести на 
обсуждение в рамках дискуссий о будущем Кодекса;  

 признали, что возможность виртуального участия при проведении очных заседаний в 
будущем даст целый ряд преимуществ, отметив особое значение виртуальных форм работы 
в промежутках между очными заседаниями;  

 подчеркнули важность соблюдения принципов инклюзивности в процессе отказа от 
полностью виртуального формата работы, к которым также можно отнести сохранение 
возможности виртуального участия.  

Применение стандартов Кодекса  

18. Ознакомившись с представленной Секретариатом Кодекса информацией о работе над механизмом 
мониторинга применения стандартов Кодекса и оценки их значения, участники 32-й сессии комитета 
CCEURO признали важную роль координационных комитетов ФАО/ВОЗ в популяризации текстов 
Кодекса и отметили значение этой деятельности для реализации цели №3 Стратегического плана 
Кодекса на 2020–2025 гг. Более подробная информация по данному вопросу будет представлена 
в рабочем документе, подготовленном к предстоящей 82-й сессии Исполнительного комитета 
Комиссии "Кодекс Алиментариус".  

Шестидесятая годовщина Комиссии "Кодекс Алиментариус"  

19. Участники 32-й сессии комитета CCEURO приняли к сведению следующую информацию, 
представленную Секретариатом Кодекса.  
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 Основными темами, вокруг которых планируется организовать праздничные мероприятия 
в честь 60-й годовщины Кодекса (Codex@60), станут актуальность и важное значение 
работы Кодекса (Essential@60), будущее Кодекса и люди Кодекса.  

 В 2023 году Всемирный день безопасности пищевых продуктов будет посвящен стандартам. 
Именно они, наряду с запланированной на конец года сессией Комиссии, станут отправной 
точкой для мероприятий в честь 60-й годовщины Кодекса.  

 Торжества будут проходить в течение всего 2023 года. За это время членам и наблюдателям 
рекомендуется найти возможность организовать праздничное мероприятие в честь Кодекса 
с привлечением как можно более широкой аудитории, что позволит повысить интерес к 
работе Кодекса и будет способствовать распространению и применению его стандартов. 
При необходимости за помощью по ряду вопросов можно обратиться непосредственно 
в Секретариат Кодекса.  

 Комитет CCEURO выступил с просьбой включить намеченное на 2023 год праздничное 
мероприятие в честь 60-й годовщины Кодекса в региональный план работы по реализации 
Стратегического плана Кодекса на 2020–2025 гг.  

 Продолжается работа по определению главных достижений Кодекса и поиску историй, 
способных продемонстрировать применение стандартов Кодекса с точки зрения 
регулирующих органов, представителей отрасли и потребителей, а также пользу такого 
применения для пищевой промышленности и потребителей.  

 Чтобы принять участие в этой работе, необходимо связаться с Секретариатом Кодекса 
до 30 сентября 2022 года.  

Вопросы, требующие принятия мер  

20. Опираясь на рабочий документ совещания CRD03, участники 32-й сессии комитета CCEURO 
обсудили возможные изменения положений о маркировке транспортной тары в разделе 8.2 
регионального стандарта «Грибы лисички свежие» (CXS 40R-1981) в свете нового стандарта 
«Маркировка транспортной тары для пищевых продуктов» (CXS 346-2021) и согласились с 
предложенными поправками.  

Заключение  

21. Участники 32-й сессии комитета CCEURO:  

i. Ознакомились с рабочим документом и приняли к сведению информацию, предоставленную 
Секретариатом в ходе заседания.  

ii. Обратились к Исполнительному комитету с просьбой принять к сведению мнения членов 
в европейском регионе при проведении дискуссий о будущем Кодекса.  

iii. Рекомендовали членам и наблюдателям как можно скорее приступить к разработке 
инициатив и подготовке мероприятий в честь 60-й годовщины Кодекса, не забывая 
поддерживать связь с Секретариатом Кодекса.  

iv. Представили измененный текст положений о маркировке транспортной тары для раздела 8.2 
регионального стандарта «Грибы лисички свежие» (CXS 40R-1981), который планируется 
утвердить 45-й сессии Комиссии "Кодекс Алиментариус» (см. приложение II).  

БЕЗОПАСНОСТЬ И КАЧЕСТВО ПИЩЕВЫХ ПРОДУКТОВ В РЕГИОНЕ: АКТУАЛЬНАЯ 
ИНФОРМАЦИЯ О СУЩЕСТВУЮЩИХ И НОВЫХ ПРОБЛЕМАХ В СТРАНАХ РЕГИОНА (пункт 4 
повестки дня)5  

22. Представители ФАО и ВОЗ ознакомили участников с данным пунктом повестки дня, напомнив об 
итогах последней дискуссии о существующих и новых проблемах в сфере качества и безопасности 
пищевых продуктов в регионе, проходившей рамках 31-й сессии комитета CCEURO в 2019 году.  
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23. Было отмечено, что значительная часть работы, проделанной по итогам 31-й сессии комитета 
CCEURO, осталась в тени пандемии COVID-19, поэтому анализ и оценка мер, направленных на 
решение обозначенных на прошлой сессии проблем, займут еще какое-то время. Участникам также 
напомнили о решении не проводить опрос для определения новых проблем, затрагивающих 
вопросы качества и безопасности пищевых продуктов, в рамках этого цикла работы региональных 
координационных комитетов. Вместо этого странам было предложено оценить актуальность уже 
выявленных проблем, обсудить принимаемые для их решения меры, установить необходимость 
дальнейших действий и определить новые проблемы в сфере качества и безопасности пищевых 
продуктов в регионе.  

Обсуждение  

24. Ссылаясь на рабочие документы совещания CRD 4, 5, 7 и 8, несколько членов выразили глубокую 
озабоченность по поводу агрессии Российской Федерации против Украины и ее краткосрочных и 
долгосрочных последствий как для продовольственной безопасности, так и для качества и 
безопасности пищевых продуктов, не только в Украине, но и за ее пределами. Также были 
упомянуты обсуждение и итоги проходившей в 2022 году 33-й сессии Региональной конференции 
ФАО для Европы.6 

25. Кроме того, Украина обратилась к следующему региональному координатору по Европе с просьбой 
вместе со странами — членами комитета CCEURO рассмотреть возможные варианты приостановки 
технического сотрудничества и предоставления помощи Российской Федерации со стороны ВОЗ и 
ФАО. Также Украина призвала следующего регионального координатора по Европе рассмотреть 
возможность временно отказаться от проведения на территории Российской Федерации любых 
запланированных региональных совещаний, включая технические совещания и совещания 
экспертов, а также конференций и семинаров, состав которых определяет Кодекс. Украина 
попросила передать это обращение Комиссии и генеральным директорам ВОЗ и ФАО и привлечь к 
вопросу внимание членов и соответствующих международных организаций, ответственных за 
принятие решений. 

26. В свете текущих событий одна из делегаций подчеркнула важность соблюдения возложенных на 
Комиссию "Кодекс Алиментариус" обязанностей и призвала не вмешивать политику в деятельность 
Комиссии в ущерб вопросам безопасности пищевых продуктов и устойчивого развития. 

27. Члены подтвердили, что проблемы, выявленные по итогам проведенного в 2019 году опроса, 
не утратили своей актуальности, и заявили о необходимости продолжить работу по поиску их 
решения в 2022 и 2023 годах. Они отметили достигнутый в этом вопросе прогресс и привели в 
пример несколько внедренных инициатив, направленных на решение проблем, выявленных ранее. 
В частности были отмечены достижения Комитета Кодекса по системам контроля и сертификации 
импорта и экспорта пищевых продуктов (CCFICS), который после успешного утверждения новых 
методических указаний по безбумажному обороту сертификатов в торговле пищевыми продуктами 
вернулся к работе над текстами по противодействию фальсификации пищевых продуктов и 
одновременно начал подготовку к разработке методических указаний по проведению 
дистанционного аудита и верификации в рамках нормативно-правовой базы, которые должны стать 
ответом на вызовы пандемии COVID-19. Предложение провести в рамках 32-й сессии комитета 
CCEURO внепрограммное мероприятие ФАО/ВОЗ по проблеме фальсификации пищевых продуктов 
получило одобрение и было воспринято как возможность продолжить обсуждение проблемы и 
обменяться опытом. Кроме того, члены отметили работу, проделанную Специальной 
межправительственной рабочей группой Кодекса по антимикробной устойчивости (TFAMR), 
подчеркнув, что теперь основное внимание следует уделить внедрению подготовленных текстов и 
работе Комитета Кодекса по маркировке пищевых продуктов (CCFL) по вопросу освобождения от 
требований к маркировке пищевой продукции в чрезвычайных ситуациях. 

28. Также было отмечено влияние пандемии COVID-19 на управление рисками безопасности пищевых 
продуктов на всех этапах цепочки продовольственного снабжения, как на уровне национальных 
правительств и предприятий пищевой промышленности, так и на уровне потребителей. Безусловно, 
изменение моделей производства и потребления пищевых продуктов влияет на риски, связанные 
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с безопасностью пищевых продуктов, однако, по мнению членов, полученный опыт по обеспечению 
безопасности пищевых продуктов в условиях пандемии позволил извлечь несколько важных уроков, 
в том числе осознать важность наличия жизнеспособных систем контроля качества пищевых 
продуктов.  

29. Членам также удалось определить ряд новых проблем, затрагивающих вопросы качества и 
безопасности пищевых продуктов в регионе. Среди них потенциальные риски безопасности 
пищевых продуктов, связанные с изменением потребительского поведения и режима питания, 
замена ингредиентов, потребность в более гибких правилах освобождения от требований к 
маркировке пищевой продукции в чрезвычайных ситуациях и проблема безопасности в регионе в 
целом. В числе рисков, способных подорвать торговлю пищевыми продуктами, были особо 
отмечены микробиологические загрязнения, остатки пестицидов и микотоксины. 

30. Также была отмечена важная роль онлайн-платформы ФАО/ВОЗ с информацией о системах 
контроля качества пищевых продуктов, которая значительно упростила обмен информацией и 
передовыми методами между членами Кодекса В качестве еще одной важной платформы для 
сотрудничества и обмена информацией о рисках, связанных с безопасностью пищевых продуктов, 
была упомянута разработанная Европейским союзом Система быстрого уведомления о качестве 
продуктов питания и кормов (RASFF). Кроме того, было выдвинуто предложение публиковать 
подробную информацию на странице комитета CCEURO на веб-сайте Кодекса.  

Заключение  

31. Участники 32-й сессии комитета CCEURO:  

i. Отметили, что определенные по итогам 31-й сессии комитета CCEURO31 проблемы в сфере 
качества и безопасности пищевых продуктов не утратили своей актуальности, подчеркнув, 
что в регионе продолжается работа по поиску их решения.  

ii. Определили ряд новых проблем, затрагивающих вопросы качества и безопасности пищевых 
продуктов, среди которых пандемия COVID-19, чрезвычайные ситуации, изменение 
потребительского поведения, замена ингредиентов и гибкие правила маркировки.  

iii. Согласились, что комитету CCEURO следует продолжить работу по выявлению новых 
проблем в сфере качества и безопасности пищевых продуктов и обмену актуальной 
информацией с помощью соответствующих инструментов.  

iv. Положительно оценили создание ФАО и ВОЗ онлайн-платформы с информацией о системах 
контроля качества пищевых продуктов, благодаря которой страны могут обмениваться 
актуальными сведениями об изменениях в национальных системах контроля качества 
пищевых продуктов. 

ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ ФАО И ВОЗ, ЗАТРАГИВАЮЩАЯ ИНТЕРЕСЫ РЕГИОНА: АКТУАЛЬНАЯ 
ИНФОРМАЦИЯ (пункт 5 повестки дня)7 

32. Представители ФАО и ВОЗ отметили, что работа по расширению возможностей в сферах контроля, 
безопасности и качества пищевых продуктов продолжается как на уровне отдельных стран, так и на 
уровне региона. Примером такой работы можно считать новые стратегии ФАО и ВОЗ в области 
безопасности пищевых продуктов, которые будут представлены на утверждение соответствующим 
руководящим органам ФАО и ВОЗ уже в 2022 году. Эти стратегии станут руководством для ФАО, 
ВОЗ и стран-членов, направляющих свои усилия на укрепление национальных систем контроля 
качества пищевых продуктов и реализацию Повестки дня в области устойчивого развития на период 
до 2030 года.  

33. Также была представлена новая информация о ходе исследований, организованных ФАО в 
14 странах региона с целью получить более полное представление о применении 
противомикробных препаратов в животноводстве, о разработке регионального руководства ВОЗ по 
профилактике и контролю резистентности к противомикробным препаратам на всех этапах цепочки 
продовольственного снабжения, предназначенного для органов, ответственных за обеспечение 
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безопасности пищевых продуктов, и о подготовке ФАО просветительских материалов по 
ответственному применению противомикробных препаратов в молочном скотоводстве, 
птицеводстве и свиноводстве. Кроме того, были упомянуты финансируемые из Целевого фонда 
Кодекса (ЦФК) ФАО/ВОЗ проекты в Азербайджане, Казахстане, Северной Македонии и 
Туркменистане, а также готовящиеся к публикации региональные методические указания ФАО с 
рекомендациями по поддержке малых и средних предприятий. Членам сообщили о создании нового 
механизма по реализации подхода «Единое здоровье», ставшего результатом совместной работы 
ФАО, ВОЗ, Всемирной организации по охране здоровья животных (МЭБ) и Программы ООН по 
окружающей среде (ЮНЕП). Данный механизм задал стратегическое направление и стал отправной 
точкой для определения общих приоритетов, координации усилий, планирования совместных 
мероприятий и мониторинга прогресса в устранении угроз здоровью, возникающих в результате 
взаимодействия человека, животных и окружающей среды.  

34. Также членов проинформировали о совместном мероприятии ФАО и ВОЗ в честь Всемирного дня 
безопасности пищевых продуктов, который будет отмечаться в июне 2022 года. Кроме того, были 
затронуты такие вопросы, как подготовка к проходившему в 2021 году Саммиту ООН по 
продовольственным системам, внедрение разработанных по его итогам мер и реализация 
национальных проектов, включая предстоящую неформальную консультацию на региональном 
уровне, посвященную разработке показателей эффективности для глобальной системы 
мониторинга продовольственных систем Food System Countdown Initiative — совместной 
инициативы ФАО, Глобального альянса по улучшению питания (GAIN) и Университета Джонса 
Хопкинса.  

35. В центре внимания оказались и другие инициативы, реализуемые в странах региона при поддержке 
ФАО и ВОЗ.  

 Начальник Управления государственного санитарного надзора Министерства 
здравоохранения Кыргызской Республики Бубужан Арыкбаева рассказала о мероприятиях, 
направленных (i) на популяризацию методов обеспечения безопасности пищевых продуктов 
и привлечение внимания заинтересованных сторон на национальном уровне, включая 
производителей пищевых продуктов, и (ii) на повышение квалификации должностных лиц, 
ответственных за контроль качества пищевых продуктов, в том числе по вопросам, 
связанным с работой Кодекса.  

 По словам помощника министра сельского хозяйства и развития сельских районов Албании 
Палюки Вальбоны, именно благодаря оказанной министерству поддержке стала возможной 
разработка политических рекомендаций по укреплению безопасности пищевых продуктов 
для малых и средних предприятий (МСП) и проекта плана перехода на рациональное 
применение средств защиты растений на 2022–2032 гг.  

 Выступление эпидемиолога из Института общественного здравоохранения Сербии Драганы 
Димитриевич было посвящено деятельности межведомственной рабочей группы, которая 
благодаря технической поддержке со стороны ВОЗ и МЭБ смогла разработать общий 
протокол расследования и реагирования на зоонозные заболевания в рамках подхода 
«Единое здоровье».  

 Майя Аширова, контактное лицо Кодекса в Туркменистане, рассказала о прогрессе в 
развитии национальной программы Кодекса, которого удалось достичь благодаря 
поддержке ЦФК. 

Обсуждение  

36. Члены не только поддержали разработку новых стратегий ФАО и ВОЗ в области безопасности 
пищевых продуктов, но также высоко оценили тесное сотрудничество между организациями и 
поблагодарили их за работу. Согласившись, что применение текстов Кодекса является важным 
условием успешной реализации обеих стратегий, члены обратились к ФАО и ВОЗ с просьбой 
продолжить оказывать содействие инициативам, направленным на развитие потенциала в вопросах 
внедрения разработанных Кодексом документов на национальном уровне, включая недавно 
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утвержденные тексты по противодействию резистентности к противомикробным препаратам у 
микроорганизмов, вызывающих заболевания пищевого происхождения.  

37. Высокую оценку членов получили примеры инициатив по развитию потенциала из Кыргызстана, 
Албании, Сербии и Туркменистана. Также был упомянут Узбекистан, который недавно завершил 
оценку состояния национальной программы Кодекса. Кроме того, члены призвали соответствующие 
критериям страны активнее подавать заявки на участие в проектах ЦФК.  

38. В очередной раз была отмечена необходимость постоянной поддержки совместных консультаций 
экспертов ФАО/ВОЗ. Признавая важную роль ФАО и ВОЗ, члены подтвердили, что приоритетные 
направления работы остались неизменными. В их число, помимо прочего, входят внедрение и 
расширение применения подхода «Единое здоровье» и предотвращение угрозы, создаваемой 
резистентностью к противомикробным препаратам. Высокую оценку получил и механизм по 
реализации подхода «Единое здоровье» в регионе, который стал результатом совместной работы 
сразу четырех организаций. Кроме того, члены обратились с просьбой в будущем предоставлять 
актуальную информацию о применении механизма в регионе. 

39. В числе приоритетных направлений работы в регионе также были названы реализация мер и 
обязательств, принятых по итогам Саммита ООН по продовольственным системам, и поиск 
возможностей для Кодекса оказать содействие развитию устойчивых продовольственных систем. 

40. Помимо этого были упомянуты многочисленные вспомогательные инициативы, такие как 
разработанная ЕС программа Better Training for Safer Food («Обучение — залог безопасности 
пищевых продуктов»), и значительная финансовая поддержка ЦФК от доноров из европейского 
региона. 

41. Высокую оценку получили последние публикации ФАО и ВОЗ, включая документы, посвященные 
фальсификации пищевых продуктов, вопросам будущего безопасности пищевых продуктов и 
проблеме безопасности пищевых продуктов в условиях дефицита, поскольку даже при 
ограниченных запасах продовольствия важно обеспечить безопасность пищевых продуктов.  

Заключение  

42. Участники 32-й сессии комитета CCEURO:  

i. Дали положительную оценку совместным программам ФАО и ВОЗ, направленным на 
развитие потенциала в европейском регионе с целью совершенствования систем контроля 
качества пищевых продуктов и повышения безопасности и качества пищевых продуктов.  

ii. Рекомендовали членам Кодекса в европейском регионе продолжить сотрудничество с ФАО 
и ВОЗ при реализации программ и инициатив как на уровне отдельных стран, так и на уровне 
региона.  

iii. Приняли к сведению предоставленную информацию о двусторонних программах развития 
потенциала на уровне отдельных стран и региона, призванных повысить безопасность 
пищевых продуктов.  

iv. Приняли к сведению информацию о подготовке новых стратегий ФАО и ВОЗ в области 
безопасности пищевых продуктов и рекомендовали членам Кодекса в европейском регионе 
включиться в совместную работу и содействовать внедрению этих стратегий.  

ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ КОДЕКСА, АКТУАЛЬНАЯ ДЛЯ РЕГИОНА (пункт 6 повестки дня)8  

43. Региональный координатор ознакомила участников с данным пунктом повестки дня, а затем 
представила наиболее важные для европейского региона задачи, связанные с работой Кодекса. 
Согласившись с обозначенным списком задач, члены поделились своими наблюдениями и внесли 
следующие замечания.  

                                                 
8 CX/EURO 22/32/6 
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Декларация о принципах, касающихся роли науки в процессе принятия решений Кодексом и степени, 
в которой следует учитывать прочие факторы  

44. Работа Исполнительного комитета по внедрению Декларации о принципах в целом получила 
высокую оценку. По мнению членов, внедрение Декларации о принципах стало одним из ключевых 
факторов успеха в других направлениях работы Кодекса, включая утверждение максимально 
допустимых уровней (МДУ) для остатков веществ, предназначенных для стимулирования роста, 
поэтому работу над ней необходимо закончить как можно скорее. Кроме того, члены напомнили о 
необходимости добавить пояснения к пункту 4.  

45. В то же время члены высказали пожелание передать работу по внедрению Декларации о принципах 
Комитету Кодекса по общим принципам (CCGP), поскольку именно он отвечает за процедурные 
вопросы, и подчеркнули, что такая мера гарантирует свободное участие. 

Подход «Единое здоровье»  

46. Участниками была отмечена растущая роль подхода «Единое здоровье». В свете усилий, 
направляемых Кодексом на борьбу с резистентностью к противомикробным препаратам, 
предложение продолжать разработку и расширять применение подхода «Единое здоровье» в 
рамках деятельности Кодекса получило всеобщее одобрение.  

Предлагаемый проект МДУ для остатков гидрохлорида зилпатерола  

47. Была отмечена работа председателей и вице-председателей комиссии, организовавших 
неофициальные консультации с участием членов из европейского региона, которые были призваны 
помочь найти пути решения данного вопроса. Утверждение МДУ для остатков веществ, 
применяемых исключительно с целью стимулирования роста, остается приоритетной задачей, и 
члены продолжают придерживаться позиции, изложенной в рабочем документе совещания 
CX/EURO 22/31/CRD9 и озвученной на 31-й сессии комитета CCEURO в 2019 году. В стремлении 
принять единодушное решение члены Кодекса должны сохранять объективность и готовность 
обсуждать все доступные варианты и возможности, которые позволят прийти к такому решению на 
45-й сессии Комиссии "Кодекс Алиментариус".  

Резистентность к противомикробным препаратам  

48. Участники высоко оценили проделанную Кодексом работу по подготовке текстов, направленных на 
борьбу с резистентностью к противомикробным препаратам (РПП). Однако не менее важным 
является следующий шаг — содействие разработке и внедрению национальных политик и мер, 
призванных взять под контроль риски развития РПП у микроорганизмов, вызывающих заболевания 
пищевого происхождения.  

Использование веб-трансляций в работе Кодекса  

49. Была отмечена важная роль веб-трансляций в повышении прозрачности работы Кодекса. В 
частности, было выдвинуто предложение вести трансляцию заседаний Исполнительного комитета 
в Интернете, чтобы привлечь к участию в работе Кодекса большее количество членов. Однако, как 
пояснил секретарь Кодекса, ввиду особой роли Исполнительного комитета и его ограниченного 
состава, вопрос о трансляции его заседаний должен рассматриваться Комиссией.  

Заключение  

50. Участники 32-й сессии комитета CCEURO:  

i. Согласились продолжить передавать региональному координатору материалы для 
обсуждения в рамках проходящих под руководством Исполнительного комитета дискуссий 
по вопросам внедрения Декларации о принципах, которая, в свою очередь, имеет важное 
значение для работы по утверждению МДУ для остатков гидрохлорида зилпатерола, а 
также, напомнив о принципе инклюзивности, призвали расширить число участников 
дискуссий внутри Кодекса, в том числе с помощью привлечения Комитета Кодекса по общим 
принципам (CCGP).  

ii. Выразили готовность расширять применение подхода «Единое здоровье» в рамках работы 
Кодекса.  
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iii. Рекомендовали принимать участие в неформальных консультациях с привлечением всех 
заинтересованных сторон, чтобы достичь консенсуса по МДУ для остатков гидрохлорида 
зилпатерола до 45-й сессии Комиссии "Кодекс Алиментариус", и подтвердили неизменность 
своей позиции, озвученной на 31-й сессии комитета CCEURO (см. документ CX/EURO 
22/31/CRD9).  

iv. Обратились с просьбой провести в рамках следующей сессии Комиссии открытое 
обсуждение всех доступных способов достижения консенсуса по МДУ для остатков 
гидрохлорида зилпатерола и принять окончательное решение, в том числе о возможном 
прекращении работы в этом направлении.  

v. Рекомендовали членам ознакомиться с новыми текстами Кодекса по РПП и продолжить 
разработку национальных политик, направленных на борьбу с РПП.  

vi. Рекомендовали Комиссии более равномерно распределять рабочую нагрузку между 
вспомогательными органами Кодекса, при необходимости привлекая Комитет Кодекса по 
общим принципам (CCGP).  

vii. Обратились к Секретариату Кодекса с просьбой рассмотреть возможность трансляции 
заседаний Кодекса в Интернете, включая заседания Исполнительного комитета, и обратить 
на это внимание Комиссии.  

РЕАЛИЗАЦИЯ СТРАТЕГИЧЕСКОГО ПЛАНА КОДЕКСА НА 2020–2025 ГГ. (пункт 7 повестки дня)9  

Региональный план работы на 2020–2021 гг.  

51. Председатель представила отчет о реализации регионального плана работы на 2020–2021 гг. 
Запланированные на 2020–2021 гг. меры поддержки реализации Стратегического плана Кодекса на 
2020–2025 гг. в европейском регионе были ориентированы преимущественно на две из пяти целей, 
а именно на цель №1 и цель №2. За внедрение мер отвечал региональный координатор, однако 
в процессе возник целый ряд трудностей, причиной которых во многих случаях стала пандемия 
COVID-19. Пандемия COVID-19 повлияла на темпы реализации некоторых запланированных в 
регионе мер, став причиной задержек, и затронула график работы комитетов Кодекса, что привело 
к переносу сессий всех комитетов (включая CCEURO) на более поздние сроки. В качестве 
положительного момента следует отметить, что реализация проектов Целевого фонда 
Кодекса (ЦФК) в ряде стран региона уже внесла и продолжает вносить значительный вклад в 
выполнение Стратегического плана Кодекса на 2020–2025 гг.  

52. Члены отметили достигнутый, несмотря на пандемию COVID-19, прогресс и высоко оценили работу 
регионального координатора по организации мероприятий за прошедшие два года.  

Региональный план работы на 2022–2023 гг.  

53. После того как сессионная рабочая группа под председательством Германии внесла необходимые 
изменения в региональный план работы на 2022–2023 гг., председателем рабочей группы были 
представлены к рассмотрению на пленарном заседании новая редакция плана работы и рабочий 
документ совещания CX/EURO 22/32/CRD15 с рекомендациями.  

54. Члены согласились, что основное внимание в региональном плане на 2022–2023 гг. следует уделить 
целям №3 и №4, которые не могли быть реализованы в соответствии с предыдущим планом. Также 
члены отметили важное значение наметившегося в результате появления новых источников 
продовольствия направления работы, непосредственно связанного с целью №1.  

55. Вдохновленная целью №3 инициатива по популяризации стандартов Кодекса была признана 
необходимым условием повсеместного применения стандартов Кодекса для охраны здоровья 
потребителей и содействия добросовестной торговле пищевыми продуктами.  

                                                 
9 CX/EURO 22/32/7 
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56. Члены также признали значение работы по реализации цели №4 — содействовать участию всех 
членов Кодекса на всех этапах разработки стандартов. Комитет CCEURO насчитывает 52 члена и 
является самым большим региональным координационным комитетом. Но говорить о многообразии 
европейского региона и существенном вкладе в дискуссии Кодекса можно лишь в том случае, если 
все его члены будут принимать участие в его работе. Пандемия COVID-19 наглядно 
продемонстрировала, насколько важно поддерживать эффективную коммуникацию между членами 
и уметь адаптировать способы коммуникации и обмена информацией для достижения целей.  

57. По мнению председателя, этот план должен стать для членов дорожной картой в работе по 
привлечению более широкой аудитории к участию в деятельности Кодекса. Председатель также 
подчеркнула важное значение совместной работы и привлечения ученых и других технических 
экспертов из стран-членов с переходной экономикой к участию в работе Кодекса, поскольку они 
могут внести существенный вклад как в обсуждения, так и в работу Кодекса, что принесет пользу не 
только для европейского региона, но и для всей семьи Кодекса.  

58. Отметив важную роль коммуникации, члены также напомнили, что Рабочий план региональных 
коммуникаций Кодекса на 2020–2025 гг. еще не потерял своей актуальности.10  

Заключение  

59. Участники 32-й сессии комитета CCEURO:  

i. Ознакомились с отчетом регионального координатора о внедрении плана работы на 2020–
2021 гг., направленной на реализацию Стратегического плана Кодекса на 2020–2025 гг.  

ii. Утвердили цели №3 и №4 в качестве приоритетных целей/задач, на которых европейский 
регион сосредоточит свои усилия в 2022–2023 гг. в рамках работы по реализации 
Стратегического плана Кодекса на 2020–2025 гг.  

iii. Утвердили меры, которые следует принять в европейском регионе для достижения 
приоритетных целей и задач (см. приложение III).  

НАЗНАЧЕНИЕ КООРДИНАТОРА (пункт 8 повестки дня)11  

60. В ходе 32-й сессии было принято единогласное решение рекомендовать участникам 45-й сессии 
Комиссии "Кодекс Алиментариус» назначить Германию на должность следующего регионального 

координатора по Европе.  

61. Поблагодарив делегации за оказанную поддержку, Германия также отметила огромную работу, 
проделанную Республикой Казахстан. Кроме того, Германия выразила готовность взять на себя 
обязанности координатора и продолжить инициативу по привлечению членов в европейском 
регионе к активному участию в работе.  

62. Делегаты также выразили благодарность Казахстану за блестящее исполнение обязанностей 

регионального координатора.  

ПРОЧИЕ ВОПРОСЫ (пункт 9 повестки дня) 

63. Участники 32-й сессии комитета CCEURO не предложили других вопросов для обсуждения.  

СРОКИ И МЕСТО ПРОВЕДЕНИЯ СЛЕДУЮЩЕЙ СЕССИИ (пункт 10 повестки дня) 

64. Как сообщили Комитету, информация о дате и месте проведения 33-й сессии будет передана 
членам после назначения нового координатора по итогам 45-й сессии Комиссии "Кодекс 
Алиментариус" и консультаций с Секретариатом Кодекса.  

  

                                                 
10 Документ REP20/EURO, приложение III «Рабочий план региональных коммуникаций Кодекса на 2020–
2025 гг.» 
11 CX/EURO 22/32/8 
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Приложение II 

 

Предложенные изменения положений о маркировке транспортной тары в разделе 8.2 

регионального стандарта «Грибы лисички свежие» (CXS 40R-1981) в соответствии с новым 

стандартом «Маркировка транспортной тары для пищевых продуктов» (CXS 346-2021) 

 

8.1  Потребительская тара 

В дополнение к положениям Общего стандарта на маркировку фасованных пищевых продуктов 
(CXS 1-1985) применяются следующие специальные положения: 

8.1.1  Характер продукта 

Если продукт не виден снаружи, на каждой упаковке должно быть указано общеупотребительное 
название продукта. 

8.1.2   Происхождение продукта  

Указывается страна происхождения и, опционально, район производства или национальное, 
региональное или местное название вида. 

8.1.3.2.  Смеси 

При упаковке смеси явно разных видов лисичек, следует указывать общеупотребительные названия 
всех видов. Если виды лисичек происходят из разных стран и имеют разный размер, эту информацию 
следует указывать напротив названия каждого из видов. 

8.2   Транспортная тара  

8.2.1 В соответствии с требованиями общего стандарта «Маркировка транспортной тары для 
пищевых продуктов» (CXS 346-2021), следующие сведения либо приводят в сопроводительных 
документах, либо наносят на каждую упаковочную единицу несмываемыми чернилами четким 
шрифтом. Все сведения, нанесенные на упаковку, располагают с одной стороны, видимой снаружи. 

Наименование и адрес экспортера, упаковщика и/или грузоотправителя. Идентификационный 
код (не обязательно)1.  

8.2.1.1 2 Характер продукта 

Наименование продукции, если содержимое не видно снаружи. Ботаническое название вида (не 
обязательно). 

8.2.3. Смеси 

Если допускается наличие лисичек разных культурных сортов, необходимо указать 
общепринятое название каждого культурного сорта. Если виды лисичек происходят из разных 
стран и имеют разный размер, эту информацию следует указывать напротив названия каждого 
из видов. 

8.2.1.4 Происхождение продукта  

Указывается страна происхождения и, опционально, район производства или национальное, 
региональное или местное название вида.  

8.2.1.25 Торговая идентификация 

• сорт; 

• размер (при калибровке), выраженный как минимальный и максимальный диаметр 
шляпки.; 

• вес-нетто (не обязательно). 

8.2.1.36 Отметка по результатам официальной проверки (не обязательно) 
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Приложение III 

МЕРЫ ПОДДЕРЖКИ РЕАЛИЗАЦИИ СТРАТЕГИЧЕСКОГО ПЛАНА КОДЕКСА НА 2020–2025 гг. В ЕВРОПЕЙСКОМ РЕГИОНЕ, ПРЕДЛАГАЕМЫЕ НА 

2022–2023 гг. 

 

Приоритетная 
цель 

Приоритетная 
задача 

Меры поддержки на 2022–
2023 гг. 

Обоснование 
предлагаемых 
мер поддержки 

Ответственная 
сторона 
и участники 

Ожидаемый 
результат к 2023 г. 

Порядок отчетности 

1. Своевременно 
решать текущие, 
новые и 
критически 
важные 
проблемы. 

1.2. Определить 
приоритетные 
потребности 
и возникающие 
проблемы. 

1.2.1. Следить за событиями, 
связанными с «новыми 
источниками 
продовольствия», 
и принимать участие в работе 
Кодекса в этом направлении. 

Такая мера 
позволит Кодексу 
разрабатывать 
стандарты 
с учетом потреб-
ностей его членов. 

Региональный 
координатор, 
ФАО и ВОЗ, 
члены, 
Секретариат 
Кодекса 

Активное участие 
членов в работе, 
связанной с новыми 
источниками 
продовольствия. 

Доклад на 33-й сессии 
комитета CCEURO 

3. Распростра-
нять влияние за 
счет попу-
ляризации и 
применения 
стандартов 
Кодекса. 

3.2. Поддержать 
инициативы, 
призванные 
донести 
значение 
стандартов 
Кодекса и 
облегчить их 
внедрение и 
применение. 

3.2.1. Провести мероприятия к 
60-летию Комиссии Кодекс 
Алиментариус в регионе 
и поощрять проведение 
мероприятий 
на национальном уровне. 

 
3.2.2. Поощрять мероприятия 
с привлечением разных 
заинтересованных сторон 
(операторы предприятий 
пищевой промышленности, 
политики, общественные 
организации, ученые, 
представители научного 
сообщества и исследователи) 
с целью продвигать 
применение стандартов 
Кодекса. 
 

 

Такие меры 
позволят привлечь 
внимание к 
Кодексу Али-
ментариус и 
привлечь внимание 
широкой аудитории 
к приоритетным 
для региона 
стандартам. 

Региональный 
координатор, 
члены, 
наблюдатели, 
Секретариат 
Кодекса,  
ФАО и ВОЗ 

Более широкое 
признание Кодекса 
Алиментариус и 
приоритетных для 
региона стандартов 
(особенно связанных 
с проблемой 
резистентности к 
противомикробным 
препаратам). 

Веб-сайт Кодекса 
(главная страница и 
страница региона) 

 
 
 
Доклад на 33-й сессии 
комитета CCEURO и 
национальные планы 
действий по борьбе 
с резистентностью к 
противомикробным 
препаратам 
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Приоритетная 
цель 

Приоритетная 
задача 

Меры поддержки на 2022–
2023 гг. 

Обоснование 
предлагаемых 
мер поддержки 

Ответственная 
сторона 
и участники 

Ожидаемый 
результат к 2023 г. 

Порядок отчетности 

3.2.3. Содействовать 
внедрению «Норм и правил 
по противодействию и 
сдерживанию резистентности 
к противомикробным 
препаратам у патогенов, 
вызывающих заболевания 
пищевого происхождения» и 
«Методических указаний по 
надзору за резистентностью к 
противомикробным 
препаратам у патогенов, 
вызывающих заболевания 
пищевого происхождения».  

3.3. Пропаганди-
ровать и распро-
странять влия-
ние стандартов 
Кодекса. 

3.3.1. На региональном 
уровне провести мероприятие 
для поддержки участия в 
новом Глобальном опросе о 
применении и эффективности 
стандартов Кодекса. 

3.3.2. Поддерживать 
включение вопросов 
безопасности пищевых 
продуктов и новейших 
стандартов Кодекса 
в национальные планы 
действий по преобразованию 
продовольственных систем, в 
том числе через 
международные органы. 

Ожидается, 
что такие меры 
позволят получить 
более полное 
представление об 
уровне применения 
стандартов 
Кодекса и о том, 
как добиться 
высокой степени их 
поддержки и (или) 
признания. 

Региональный 
координатор, 
Секретариат 
Кодекса, члены, 
наблюдатели, 
ФАО и ВОЗ 

Участие членов 
в Глобальном опросе 
о применении и 
влиянии стандартов 
Кодекса.  

 

Включение вопросов 
безопасности 
пищевых продуктов и 
стандартов Кодекса в 
национальные 
проекты по созданию 
устойчивых 
продовольственных 
систем. 

Доклад на 33-й сессии 
комитета CCEURO об 
итогах семинара, 
посвященного участию 
в Глобальном опросе о 
применении и влиянии 
стандартов Кодекса, и 
доклад о включении 
вопросов безопасности 
пищевых продуктов 
или стандартов 
Кодекса в 
национальные проекты 
по созданию 
продовольственных 
систем. 
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Приоритетная 
цель 

Приоритетная 
задача 

Меры поддержки на 2022–
2023 гг. 

Обоснование 
предлагаемых 
мер поддержки 

Ответственная 
сторона 
и участники 

Ожидаемый 
результат к 2023 г. 

Порядок отчетности 

4. Содействовать 
участию всех 
членов Кодекса 
на всех этапах 
разработки 
стандартов. 

4.2. Обеспечить 
активное и 
постоянное 
участие всех 
членов Кодекса. 

 

4.3. Устранять 
барьеры, 
препятствующие 
участию 
развивающихся 
стран. 

4.2.1. Продолжить работу, 
направленную на развитие 
потенциала, организуя 
тренинги и вебинары 

 

4.2.2. Создать условия 
и возможности для наста-
вничества и обмена опытом и 
знаниями между странами 
региона. 

 

4.2.3. Содействовать 
формированию 
Национального руководящего 
комитета в тех странах-
членах, где это необходимо. 

 

4.2.4. Содействовать участию 
в деятельности электронных 
рабочих групп. 

Такие меры 
позволят 
расширить знания 
членов и повысят 
их уверенность 
при выражении 
своих позиций, 
стимулируя более 
активное участие в 
работе Кодекса. 

Члены,  
ФАО и ВОЗ,  
региональный 
координатор, 
Секретариат 
Кодекса 

Активное и посто-
янное участие 
в деятельности 
Комиссии "Кодекс 
Алиментариус", ее 
вспомогательных 
органов и рабочих 
групп, ответы на 
циркулярные письма 
всех стран региона. 

 

Доклад на 33-й сессии 
комитета CCEURO 
о количестве стран-
членов, участвующих 
в работе Комиссии и 
ее вспомогательных 
органов согласно 
спискам участников, 
отчетам рабочих 
групп и статистике в 
электронной системе 
представления 
замечаний. 
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